
 

Podlimitná zákazka na dodanie tovaru bez využitia elektronického trhoviska: Uskutočnenie kúpy ryže lúpanej guľatozrnnej, 

úroda 2018 - naskladnenie. 

Súťažné podklady. 

KÚPNA ZMLUVA 

 

uzatvorená podľa § 409 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších 

predpisov (ďalej len „Obchodný zákonník“) 

 

(ďalej len „Zmluva“) 

 

1. Kupujúci:  

     Sídlo:  

Poľnonákup TATRY, a.s.  

Slavkovská 36, Kežmarok 060 01 

     Štatutárny orgán: JUDr. PaedDr. Slavomír Šoffa – predseda predstavenstva 

IČO:  36 447 927 

DIČ:  2020021058 

IČ DPH: SK 2020021058 

Bankové spojenie: 1701562/0200 

IBAN: SK57 0200 0000 0000 0170 1562 

SWIFT: SUBASKBX 

Registrácia: Obchodný register Okresného súdu Prešov, Oddiel: Sa, vložka  

č. 10026/P 

(ďalej len „Kupujúci“) 

         

2.  Predávajúci: 

Sídlo: 

KRUP s.r.o. 

Švermova 45, Banská Bystrica 974 04  

Štatutárny orgán:  Ing. Peter Grochola - konateľ 

Bankové spojenie: 

Číslo účtu : 

UniCredit Bank Czech Republic and Slovakia, a.s., 

1341306002/1111 

IBAN: SK39 1111 0000 0013 4130 6002 

SWIFT: UNCRSKBXXXX 

IČO: 36 315 249 

DIČ: 2020110345 

IČ DPH: SK 2020110345 

Registrácia: Zapísaný v Obchodnom registri Okresného súdu Banská Bystrica, oddiel: Sro, vložka č. 

9258/S 

(ďalej len „Predávajúci“) 

 

(Kupujúci a Predávajúci ďalej aj len „Zmluvné strany“ alebo jednotlivo „Zmluvná strana“) 

 

Nakoľko 

 

A. Kupujúci vyhlásil v súlade so zákonom č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a zmene a 

doplnení niektorých zákonov v platnom znení podlimitnú zákazku na dodanie tovaru bez využitia 

elektronického trhoviska, predmetom ktorej je dodanie nižšie vymedzených tovarov; Výzva na 

predloženie ponuky zverejnená vo Vestníku verejného obstarávania č. 198/2018 - 05.10.2018 pod 

značkou 13876 - WYT (ďalej aj ako “Verejné obstarávanie“ v príslušnom gramatickom tvare). 

 

B. Do Verejného obstarávania predložil súťažnú ponuku aj Predávajúci. Na základe vyhodnotenia 

súťažných ponúk predložených do Verejného obstarávania, bola ponuka Predávajúceho 

vyhodnotená vo Verejnom obstarávaní ako úspešná, Zmluvné strany uzavretím tejto Zmluvy 

http://www.orsr.sk/hladaj_osoba.asp?PR=%8Aoffa&MENO=Slavom%EDr&SID=0&T=f0&R=0
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prejavuje svoju vôľu dohodnúť podmienky a spôsob realizácie predmetu zákazky v zmysle 

vyhláseného Verejného obstarávania. 

 

Zmluvné strany sa nižšie uvedeného dňa, mesiaca a roka dohodli na tejto Kúpnej zmluve (ďalej aj len 

ako “Zmluva“ alebo „Kúpna zmluva“ v príslušnom gramatickom tvare): 

 

Článok 1 

Definície 

 

(1) Dňom podpisu sa na účely tejto Zmluvy rozumie deň, mesiac a rok, kedy bola táto Zmluva 

podpísaná oboma Zmluvnými stranami; ak Zmluvné strany nepodpísali túto Zmluvu súčasne, 

Dňom podpisu sa rozumie deň, mesiac a rok, kedy bola táto Zmluva podpísaná tou Zmluvnou 

stranou, ktorá túto Zmluvu podpísala neskôr.  

 

(2) Dôvernou informáciou/Dôvernými informáciami sa na účely tejto Zmluvy rozumejú všetky a 

akékoľvek informácie, údaje, dáta, dokumenty a skutočnosti, bez ohľadu na ich charakter, 

podobu, formu a spôsob zachytenia, uchovania a odovzdania, ktoré sú poskytnuté alebo inak 

sprístupnené ktoroukoľvek zo Zmluvných strán druhej Zmluvnej strane, alebo inak získané 

v priebehu spolupráce Zmluvných strán v súvislosti s touto Zmluvou bez ohľadu na to, či sú alebo 

nie sú osobitne označené poskytujúcou Zmluvnou stranou ako dôverné. Dôverné informácie sú 

najmä, ale nielen, akékoľvek obchodné, technické, technologické, finančné, komerčné alebo 

prevádzkové informácie, špecifikácie, plány, náčrty, modely, grafy, vzorky, dáta, počítačové 

programy a pod.  

 

(3) Obchodným zákonníkom sa na účely tejto Zmluvy rozumie zákon č. 513/1991 Zb. Obchodný 

zákonník v znení neskorších predpisov. 

 

(4) Zákonom o verejnom obstarávaní sa na účely tejto Zmluvy rozumie zákon č. 343/2015 Z. z. o 

verejnom obstarávaní a zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 

 

(5) Pracovným dňom sa na účely tejto Zmluvy rozumie akýkoľvek deň okrem soboty, nedele a dní 

pracovného pokoja. 

 

(6) Tovarom alebo Predmetom Zmluvy sa na účely tejto Zmluvy rozumie akákoľvek a každá 

hnuteľná vec, uvedená v Prílohe č. 1 tejto Zmluvy. 

 

Článok 2. 

Predmet Zmluvy 
 

(1) Predávajúci sa zaväzuje dodať Tovar a Kupujúci sa zaväzuje Tovar prevziať a zaplatiť kúpnu 

cenu za nasledujúci Tovar, výlučne do svojho vlastníctva a za podmienok ďalej v tejto Zmluve 

dohodnutých: 

 

Tovar Merná jednotka [tona] Počet m.j. 

   

Ryža lúpaná guľatozrnná - úroda 2018 tona 234,16 
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(2) Tovar podľa bodu 1. tohto článku Zmluvy bude dodaný vo vyhotovení a s technickými 

parametrami v súlade s technickou špecifikáciou uvedenou v Prílohe č. 1 - Technická 

špecifikácia Tovaru.  

(3) Súčasťou dodania Tovaru v rámci ceny Tovaru je balenie, doprava na miesto určenia, vynáška a 

naskladnenie Tovaru v mieste určenia/dodania Tovaru. 

 

Článok 3 

Dodacie podmienky 

 

(1) Termín dodania Tovaru je stanovený dohodou zmluvných strán. Predávajúci sa zaväzuje dodať 

Tovar v lehote najneskôr do 10. 12. 2018. 

 

(2) Predávajúci sa zaväzuje dodať Kupujúcemu objednaný Tovar do miesta dodania, ktorým sa 

rozumie Závod SŠHR SR Borovina, Riečna 258, Vígľaš, okres Detva, Banskobystrický kraj; 

cena dopravy do miesta dodania je v celom rozsahu zahrnutá v cene stanovenej podľa tejto 

Zmluvy. 

 

(3) Za riadne dodaný sa považuje Tovar dodaný riadne a včas, bez vád, vrátane jeho vynášky a 

naskladnenia, v súlade s touto Zmluvou. Záväzok Predávajúceho dodať Tovar podľa tejto 

Zmluvy je splnený dňom jeho odovzdania Predávajúcim a písomného potvrdenia prevzatia 

Kupujúcim na dodacom liste. 

 

(4) Kupujúci je povinný skontrolovať dodaný Tovar podľa dodacieho listu. Ak údaje nesúhlasia 

alebo Tovar je porušený, či je poškodený, prípadne dodaný Tovar vykazuje zjavné vady, 

Kupujúci je oprávnený odmietnuť prevzatie Tovaru ako celku; v takom prípade je Predávajúci 

povinný dodať náhradný Tovar, a to bez zbytočného odkladu, tým nie je dotknutý nárok 

Kupujúceho na zmluvnú pokutu. 

  

(5) Dodací list musí byť Kupujúcemu doručený súčasne s Tovarom a musí obsahovať: 

(i) označenie Predávajúceho a Kupujúceho, 

(ii) presný názov a množstvo dodaného Tovaru, 

(iii) cenu za určený Tovar bez dane z pridanej hodnoty, 

(iv) dátum dodania a prevzatia Tovaru. 

 

(6)  Predávajúci sa zaväzuje, že dodanie Tovaru do dodacieho miesta sa bude realizovať 

v pracovných dňoch v čase od 7:00 hod. do 15:00 hod., pričom telefonicky spresní čas dodania 

v dostatočnom časovom predstihu (najmenej 2 pracovné dni vopred). 

 

(7)  Kupujúci nadobudne vlastnícke právo k dodávanému Tovaru okamihom ich prevzatia na základe 

dodacieho listu. 

 

Článok 4 

Kúpna cena a platobné podmienky 

  
(1) Cena Tovaru je stanovená v súlade so zákonom č. 18/1996 Z.z. o cenách v znení neskorších 

predpisov a vyhláškou Ministerstva financií Slovenskej republiky č. 87/1996 Z.z., ktorou sa 

vykonáva zákon č. 18/1996 Z.z. o cenách v znení neskorších predpisov, a to vo výške: 
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Tovar M.j. 
Počet  

m.j. 

Cena za m.j. 

[EUR] 

Celková cena  

[EUR]  

Ryža lúpaná guľatozrnná - úroda 2018 tona 234,16 598 140 027,68 

 

(2) Kupujúci neposkytne Predávajúcemu na úhradu ceny Tovaru žiadny finančný preddavok ani 

zálohovú platbu. Úhrada za dodanie Tovaru sa vykoná podľa skutočne dodaného Tovaru na 

základe vystavenej faktúry, a to výhradne bezhotovostným platobným stykom na účet 

Predávajúceho uvedený v tejto Zmluve. 

 

(3) Dodávateľ nemá nárok na žiadnu inú odmenu, náhradu alebo iné protiplnenie za dodanie Tovaru 

tejto Zmluvy ako je cena Tovaru uvedená v bode 1. tohto článku Zmluvy a určená podľa 

podmienok tejto Zmluvy, ak v tejto Zmluve nie je výslovne uvedené inak. 

 

(4) Cena Tovaru je dohodnutá ako cena maximálna a obsahuje všetky a akékoľvek priame 

a nepriame náklady Predávajúceho, ako aj jeho primeraný zisk.  

 

(5) Fakturácia bude uskutočnená až po dodaní Tovaru, za ktorý prislúcha Predávajúcemu cena podľa 

tejto Zmluvy, a to po prevzatí príslušného Tovaru zo strany Kupujúceho. Podkladom pre 

vystavenie faktúry zo strany Predávajúceho bude Kupujúcim potvrdený dodací list, ktorý bude 

neoddeliteľnou prílohou príslušnej faktúry. 

 

(6) Faktúra je splatná v lehote 30 (tridsiatich) kalendárnych dní odo dňa jej doručenia Kupujúcemu.  

 

(7) Faktúra musí obsahovať náležitosti podľa zákona č. 222/2004 Z.z. o dani z pridanej hodnoty 

v znení neskorších prepisov. Faktúra musí obsahovať aj odvolávku na číslo Zmluvy, popis 

plnenia Tovaru a bankové spojenie v zmysle Zmluvy a ako prílohu kópiu dodacieho listu 

potvrdeného Kupujúcim. Ak faktúra nebude obsahovať všetky údaje, alebo ak bude obsahovať 

nesprávne údaje, alebo ak neobsahuje ako prílohu potvrdený dodací list, alebo údaje stanovené 

príslušnými právnymi predpismi, Kupujúci je oprávnený takúto faktúru vrátiť Predávajúcemu 

spolu s označením nedostatkov, pre ktoré bola vrátená. V tomto prípade plynutie lehoty splatnosti 

takejto faktúry sa prerušuje a nová lehota splatnosti začne plynúť dňom nasledujúcim po dni 

doručenia opravenej alebo doplnenej faktúry Kupujúcemu spĺňajúcej všetky zákonné a touto 

Zmluvou stanovené zmluvné podmienky.  

 

(8) Zmluvné strany sa dohodli na tomto postupe pre elektronickú výmenu údajov súvisiacu s 

vystavovaním faktúr a ich zasielaním elektronickou cestou Kupujúcemu: 

a) Kupujúci ako príjemca Tovaru udeľuje súhlas na to, aby Predávajúci zaslal Kupujúcemu 

faktúru vystavenú na základe tejto Zmluvy v elektronickej forme (ďalej aj len ako 

“elektronická faktúra“ v príslušnom gramatickom tvare),  

b) elektronická faktúra vystavená a doručená podľa podmienok dohodnutých medzi 

Zmluvnými stranami v tomto bode Zmluvy, sa považuje za faktúru na účely zákona  

č. 222/2004 Z.z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov, 

c) pre vylúčenie akýchkoľvek pochybností platí, že elektronická faktúra musí obsahovať 

všetky náležitosti faktúry podľa bodu 7 tohto článku Zmluvy, a že Kupujúci je oprávnený 

vrátiť ju Predávajúcemu z dôvodov a za podmienok uvedených v bode 7 tohto článku 

Zmluvy, 



                Strana 5 z 13 

d) Zmluvné strany sa dohodli na tomto postupe zabezpečujúcom vierohodnosť pôvodu, 

neporušenosť obsahu a čitateľnosť elektronickej faktúry od jej vydania do konca obdobia 

na jej uchovávanie: 

(i) elektronická faktúra musí byť Predávajúcim vystavená v listinnej forme alebo 

v elektronickej forme vo formáte .pdf súboru; ak Predávajúci disponuje potrebným 

vybavením, je povinný zaslať elektronickú faktúru vo formáte .pdf súboru, ktorý je 

needitovateľný, ale umožňuje kopírovanie textu, 

(ii) ak Predávajúci má záujem doručiť Kupujúcemu elektronickú faktúru v inom formáte 

ako vo formáte .pdf súboru, môže tak urobiť len s predchádzajúcim písomným 

súhlasom Kupujúceho, pričom aj tento iný formát musí zaručovať splnenie 

požiadaviek na elektronickú faktúru uvedené v predvetí tohto písmena Zmluvy, 

(iii) prílohy elektronickej faktúry doručenej Kupujúcemu musia byť taktiež 

v elektronickej forme, pričom Predávajúci je povinný zasielať tieto prílohy spolu 

s elektronickou faktúrou a prednostne vyhotovovať vo formáte .pdf súboru, ak to ich 

povaha umožní; inak v rôznych formátoch (napr. .doc, .docx, .xls, .tif, .jpeg a pod.) 

podľa povahy a obsahu príloh, 

(iv) ak Zmluvné strany disponujú potrebným softvérom a hardvérom na aplikovanie 

elektronického podpisu a/alebo zaručeného elektronického podpisu (zákon  

č. 215/2002 Z.z. o elektronickom podpise a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

v znení neskorších predpisov), je Predávajúci s predchádzajúcim písomným súhlasom 

Kupujúceho povinný zasielať Kupujúcemu elektronické faktúry podpísané 

elektronickým podpisom a/alebo zaručeným elektronickým podpisom, 

(v) Zmluvné strany nesmú do vystavenej elektronickej faktúry, vrátane jej príloh, 

akýmkoľvek spôsobom zasahovať a meniť jej obsah, 

(vi) Zmluvné strany sú povinné zabezpečiť čitateľnosť a archiváciu elektronických faktúr 

počas celej doby ich uchovávania v súlade so zákonom č. 222/2004 Z.z. o dani 

z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov, 

(vii) Predávajúci je povinný pri vystavovaní elektronickej faktúry a pri jej zasielaní 

Kupujúcemu postupovať s náležitou starostlivosťou tak, aby sa minimalizovali 

možnosti straty, poškodenia alebo neúplnosti údajov obsiahnutých v elektronickej 

faktúre a jej prílohách, 

(viii) doručenie elektronickej faktúry Kupujúci potvrdí Predávajúcemu najneskôr do  

2 (dvoch) Pracovných dní odo dňa jej doručenia, 

(ix) ak Kupujúci nepotvrdí doručenie elektronickej faktúry v lehote uvedenej podľa písm. 

h) tohto bodu Zmluvy, je Predávajúci povinný opätovne odoslať, a to bez zbytočného 

odkladu, elektronickú faktúru na určenú e-mailovú adresu Kupujúceho a súčasne 

Kupujúceho e-mailom (prípadne telefonicky) upovedomiť o tom, že mu bola 

opätovne odoslaná elektronická faktúra; v prípade, ak Kupujúci nepotvrdí doručenie 

elektronickej faktúry ani na základe jej opätovného odoslania, je Kupujúci povinný 

bez zbytočného odkladu odo dňa oznámenia Kupujúceho, že nedošlo k doručeniu 

elektronickej faktúry ani na základe opätovného odoslania, vystaviť faktúru, resp. 

opis faktúry v písomnej forme a odoslať ju na adresu určenú Kupujúcim, inak na 

adresu sídla Kupujúceho, 

e) Predávajúci je povinný zaslať elektronickú faktúru podľa tejto Zmluvy na e-mailovú 

adresu/e-mailové adresy Kupujúceho: svocakova@pntatry.sk,   

f) Kupujúci je oprávnený kedykoľvek zmeniť akúkoľvek e-mailovú adresu Kupujúceho 

určenú na doručovanie elektronických faktúr uvedenú v tejto Zmluve, pričom Kupujúci je 

povinný túto zmenu Predávajúcemu vopred písomne oznámiť; účinnosť takejto zmeny e-

mailovej adresy na doručovanie elektronických faktúr nastáva tretím Pracovným dňom odo 

mailto:svocakova@pntatry.sk
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dňa doručenia oznámenia o zmene e-mailovej adresy na doručovanie elektronických faktúr 

Predávajúcemu, 

g) Zmluvné strany vyhlasujú, že postup dohodnutý medzi nimi ohľadom vystavovania 

a zasielania elektronických faktúr uvedený v tomto bode Zmluvy je dostatočný na 

zabezpečenie vierohodnosti pôvodu, neporušenosti obsahu a čitateľnosti elektronickej 

faktúry, a to od momentu jej vydania až do konca obdobia na jej uchovávanie. 

 

(9) Cena sa považuje na účely tejto Zmluvy za uhradenú dňom jej odpísania z bankového účtu 

Kupujúceho v prospech Predávajúceho.  

 

Článok 5 

Zodpovednosť za škodu a zmluvné sankcie 

 

(1) Každá zmluvná strana zodpovedá za škodu spôsobenú druhej zmluvnej strane v súvislosti so 

Zmluvou za podmienok uvedených v tejto Zmluve.  

 

(2) Predávajúci zodpovedá za odbornosť a kvalitu dodávaného Tovaru a za jeho súlad s právnymi 

predpismi platnými v SR a jeho riadne a včasné dodanie Kupujúcemu. Predávajúci nezodpovedá 

za škody spôsobené nevhodnými alebo rozpornými požiadavkami Kupujúceho, na ktorých aj 

napriek písomnému upozorneniu Predávajúceho Kupujúci trval. Predávajúci nezodpovedá za 

škody spôsobené nesprávnou definíciou opisu predmetu zákazky a/alebo obchodných podmienok 

dodania Tovaru Kupujúcim, na ktorých aj napriek písomnému upozorneniu Predávajúceho 

Kupujúci trval. 

 

(3) Zmluvné strany sú zodpovedné za spôsobenú škodu v rámci platných právnych predpisov a tejto 

Zmluvy. Zmluvné strany sa zaväzujú k vyvinutiu maximálneho úsilia na predchádzanie škodám a 

na minimalizáciu vzniknutých škôd. V rámci tejto prevenčnej povinnosti sú Zmluvné strany 

povinné najmä rešpektovať vzájomné zadania, pokyny a odporučenia, ktoré sú významné z 

hľadiska plnenia Zmluvy. 

 

(4) Úplná alebo čiastočná zodpovednosť Zmluvných strán je vylúčená v prípade zásahu vyššej moci, 

pričom sa tým rozumie udalosť pri vynaložení všetkej starostlivosti nepredvídateľná a zároveň 

pri všetkom možnom úsilí neodvrátiteľná alebo okolnosť, ktorú Zmluvná strana odôvodnene 

nemohla ovplyvniť alebo predvídať (vyššia moc). Uvedené platí pod podmienkou, že príslušná 

Zmluvná strana odvolávajúca sa na vyššiu moc bez zbytočného odkladu vynaloží všetko 

primerané úsilie s cieľom plniť svoje povinnosti včas, na nápravu a odstránenie príčiny 

neschopnosti plniť Zmluvu v čo najväčšom rozsahu a čo najkratšom čase. Lehoty sa po dobu 

trvania vyššej moci predlžujú o dobu jej pôsobenia. Zmluvná strana odvolávajúca sa na vyššiu 

moc oznámi druhej strane jej zánik bez zbytočného odkladu. Za vyššiu moc sa pre účely tejto 

Zmluvy považujú prekážky ako vojna, mobilizácia, revolúcia, vzbura, živelná pohroma, epidémia 

a ďalšie udalosti, ktoré uzná súd.  

 

(5) V prípade, že Predávajúci je v omeškaní s dodaním Tovaru v zmysle Zmluvy, vzniká 

Kupujúcemu voči Predávajúcemu nárok na zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 1 000,- EUR 

(slovom: jedentisíc eur) za každý, aj začatý, deň omeškania s dodaním tovaru v zmysle 

Čiastkovej zmluvy. V prípade omeškania Predávajúceho o viac ako 5 (päť) dní oproti 

dohodnutému termínu, je Kupujúci oprávnený od Zmluvy odstúpiť.  
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(6) V prípade omeškania so splnením peňažného záväzku podľa tejto Zmluvy vzniká dotknutej 

Zmluvnej strane nárok na zaplatenie úrokov z omeškania maximálne vo výške 0,02 % z dlžnej 

sumy za každý deň omeškania.  

 

(7) Uplatnením nároku na zaplatenie zmluvnej pokuty nie je dotknuté právo na náhradu škody. 

 

Článok 6 

Doručovanie 

 

(1) Všetky dokumenty, oznámenia, žiadosti, správy, výzvy, požiadavky a ostatné písomnosti určené 

zmluvnej strane (ďalej len „písomnosti“) musia byť doručené, ak táto Zmluva neustanovuje inak:  

a) v písomnej forme prostredníctvom pošty doporučene s doručenkou; za deň doručenia sa 

považuje dátum prevzatia zásielky, alebo  

b) osobne do sídla zmluvnej protistrany, alebo  

c) formou e-mailu, pri bežnej komunikácii zaslaním spätného potvrdzujúceho e-mailu 

príjemcom, pričom za spätný potvrdzujúci e-mail príjemcu sa nepovažuje správa 

automaticky vygenerovaná systémom.  

 

(2) V prípade zmeny ktoréhokoľvek z údajov v záhlaví tejto Zmluvy je Zmluvná strana, ktorej sa 

zmena týka, povinná túto skutočnosť bezodkladne písomne oznámiť zmluvnej protistrane. 

 

(3) Písomnosti týkajúce sa právnych vzťahov založených medzi Zmluvnými stranami touto Zmluvou 

sa doručujú doporučene na adresu Zmluvnej strany uvedenú v záhlaví tejto Zmluvy. 

 

(4) Ak Zmluvná strana neprevezme písomnosť na adrese uvedenej v tejto Zmluve, je odosielateľ 

povinný opakovane doručiť písomnosť na adresu účastníka zapísanú v obchodnom registri alebo 

v inom registri, v ktorom je zmluvný účastník registrovaný zo zákona.  

 

(5) Ak Zmluvná strana neprevezme písomnosť na adrese uvedenej v záhlaví tejto Zmluvy a ani na 

adrese zapísanej v obchodnom alebo inom registri, v ktorom je zmluvná strana registrovaná zo 

zákona, považuje sa písomnosť za doručenú na tretí deň odo dňa jej vrátenia sa odosielateľovi 

a to aj vtedy, ak sa adresát o tom nedozvie. Všetky právne účinky doručovaných písomností 

nastanú v tomto prípade dňom, ktorým sa písomnosť považuje za doručenú. 

 

Článok 7 

Ochrana dôverných informácií a povinnosti Predávajúcich 

 

(1) Zmluva je povinne zverejňovaná zmluva podľa ustanovení § 5a zákona o prístupe k informáciám 

(zákona č. 211/2000 Z. z. v znení neskorších predpisov) v spojení s ustanoveniami  

§ 271 ods. 2 a § 1 ods. 2 Obchodného zákonníka (zákona č. 513/1991 Zb. v znení neskorších 

predpisov) a s ustanoveniami § 47a Občianskeho zákonníka (zákona č. 40/1964 Zb. v znení 

neskorších predpisov). Predávajúci súhlasí so zverejnením tejto Zmluvy vrátane jej príloh bez 

vynechania ktorejkoľvek časti jej textu a dodatkov a tiež disponujú písomným súhlasom inej 

dotknutej osoby (osoby konajúcej za Predávajúceho) na zverejnenie jej údajov v tejto Zmluve, v 

jej prílohách a dodatkoch a to zverejnenie Kupujúcim počas trvania jeho povinnosti podľa 

ustanovení § 5a a § 5b zákona o prístupe k informáciám. Tento súhlas možno odvolať len po 

predchádzajúcom písomnom súhlase Kupujúceho. 
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(2) Ak si Zmluvné strany pri plnení tejto Zmluvy navzájom poskytli informácie označené ako 

dôverné, nesmie Zmluvná strana, ktorej sa tieto informácie poskytli, prezradiť ich tretej osobe a 

ani ich použiť v rozpore s ich účelom pre svoje vlastné potreby. Dôverné informácie nemôžu byť 

sprístupnené tretej osobe bez výslovného predchádzajúceho písomného súhlasu druhej Zmluvnej 

strany, ak táto Zmluva neustanovuje inak alebo ak z tejto Zmluvy nevyplýva inak. Za dôverné 

informácie sa na účely tejto Zmluvy pokladajú aj všetky informácie, údaje alebo iné skutočnosti, 

o ktorých sa Zmluvná strana dozvedela na základe a/alebo v spojení s touto Zmluvou (ďalej len 

„dôverné informácie“).  

  

(3) Každá Zmluvná strana je povinná, ak z tejto Zmluvy nevyplýva inak, zachovávať mlčanlivosť o 

dôverných informáciách a je povinná zabezpečiť, aby žiadna dôverná informácia nebola 

sprístupnená bez súhlasu druhej Zmluvnej strany, a to či už úplne alebo čiastočne, tretej osobe. 

Predávajúci súčasne vyslovujú svoj neodvolateľný súhlas k zverejneniu tejto Zmluvy vrátane jej 

príloh ako aj vystavených faktúr na http://www.polnonakuptatry.sk a http://www.crz.gov.sk 

Kupujúcim.    

 

(4) Povinnosť mlčanlivosti sa neaplikuje v prípade, ak Zmluvná strana zodpovedne preukáže, že:  

a) je povinná predmetnú dôvernú informáciu sprístupniť a/alebo zverejniť na základe zákona 

alebo  

b) dôverná informácia sa stala všeobecne známa.  

 

(5) V prípade, ak Zmluvná strana má v úmysle dôvernú informáciu sprístupniť, je povinná o tom bez 

zbytočného odkladu informovať vopred druhú Zmluvnú stranu.  

 

(6) Za porušenie povinnosti mlčanlivosti sa nepovažuje:  

a) ak je dôverná informácia sprístupnená v potrebnom rozsahu právnemu zástupcovi, 

daňovému poradcovi alebo audítorovi Zmluvnej strany, ak tieto osoby budú preukázateľne 

zaviazané Zmluvnou stranou k povinnosti mlčanlivosti;  

b) zverejnenie Zmluvy a faktúry v prípade ak Predávajúci vyslovil svoj neodvolateľný súhlas 

k zverejneniu tejto Zmluvy vrátane jej príloh a vystavených faktúr uzatvorených na základe 

tejto Zmluvy na http://www.polnonakuptatry.sk a http://www.crz.gov.sk Kupujúcim v 

zmysle tohto článku Zmluvy;  

c) zverejnenie Zmluvnej strany ako subjektu, s ktorým Kupujúci uzatvoril túto Zmluvu a 

súčasne zverejnenie aj výšky ceny určenej na základe tejto Zmluvy;  

d) zverejnenie Zmluvy Úradom pre verejné obstarávanie na základe jej predloženia 

Kupujúcim.  

  

Článok 8 

Ďalšie práva a povinnosti Zmluvných strán 

 

(1) Pri plnení povinností podľa tejto Zmluvy je Predávajúci povinný postupovať s odbornou 

starostlivosťou. Predávajúci zodpovedá za to, že dodanie tovaru Kupujúcemu nie je v rozpore 

s právnymi predpismi platnými na území Slovenskej republiky.  

 

(2) Zmluvné strany sú povinné navzájom si poskytovať všetku súčinnosť, ktorú možno od nich 

v súvislosti s plnením tejto Zmluvy spravodlivo žiadať. 

 

(3) Predávajúci je povinný písomne predložiť Kupujúcemu na schválenie každého subdodávateľa, 

ktorý by mal dodať pre Predávajúceho časť predmetu Zmluvy podľa tejto Zmluvy a bez udelenia 

http://www.polnonakuptatry.sk/
http://www.crz.gov.sk/
http://www.polnonakuptatry.sk/
http://www.crz.gov.sk/
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súhlasu Kupujúceho takého subdodávateľa nepoužiť na dodanie žiadnej časti predmetu Zmluvy. 

Kupujúci je povinný sa písomne vyjadriť bez zbytočného odkladu od obdŕžania písomnej žiadosti 

Predávajúceho, či s použitím subdodávateľa súhlasí alebo nie. Kupujúci nesmie súhlas s použitím 

subdodávateľa bezdôvodne odmietnuť. Ak sa Kupujúci k žiadosti Predávajúceho nevyjadrí  

do 3 (troch) pracovných dní, má sa za to, že Kupujúci s použitím subdodávateľa súhlasí. Ak 

Predávajúci použije na dodanie predmetu Zmluvy alebo jeho časti akúkoľvek tretiu osobu, 

zodpovedá voči Kupujúcemu v celom rozsahu tak ako keby dané plnenie poskytoval sám. 

 

(4) Predávajúci je povinný prijať všetky nevyhnutné opatrenia s cieľom predísť akejkoľvek situácii, 

ktorá by mohla ohroziť nestranné a objektívne plnenie Zmluvy. Konflikt záujmov by mohol 

vzniknúť najmä v dôsledku ekonomických záujmov, politickej alebo národnej spriaznenosti, 

rodinných či citových väzieb alebo akýchkoľvek iných vzťahov alebo spoločných záujmov. 

Každý konflikt záujmov, ktorý vznikne počas plnenia Zmluvy, musí byť bezodkladne písomne 

oznámený Kupujúcemu. V prípade konfliktu záujmov Predávajúci okamžite prijme všetky 

opatrenia potrebné na jeho ukončenie. 

 

(5) Kupujúci si vyhradzuje právo overiť, či sú opatrenia uvedené v bode 4. tohto článku Zmluvy 

primerané, a v prípade potreby môže vyžadovať prijatie dodatočných opatrení v lehote, ktorú 

sám určí. Predávajúci zabezpečí, aby sa ich zamestnanci a subdodávatelia nedostali do situácie, 

ktorá by mohla viesť ku konfliktu záujmov. Bez toho, aby bol dotknutý bod 4. tohto článku 

Zmluvy, Predávajúci okamžite a bez akéhokoľvek odškodnenia zo strany Kupujúceho nahradí 

každého svojho zamestnanca alebo subdodávateľa, ktorý je takejto situácii vystavený. 

 

(6) Predávajúci sa vyvarujú akýchkoľvek kontaktov, ktoré by mohli ohroziť ich nezávislosť. 

 

(7) Predávajúci vyhlasuje, že: 

a) nepredložil, ani nepredloží ponuku akejkoľvek povahy, z ktorej by mu na základe Zmluvy 

mohla vyplynúť nejaká výhoda, 

b) sa nesnažil, a ani sa nebude snažiť o získanie žiadnej finančnej alebo hmotnej výhody v 

prospech alebo od niekoho, ani ju neudelil a ani neudelí, nevyhľadáva a ani nevyhľadá či 

neprijal a ani neprijme, ak by bola takáto výhoda založená na nezákonnom postupe alebo 

korupcii, či už priamo alebo nepriamo, a predstavovala by stimul alebo odmenu spojenú s 

plnením Zmluvy. 

 

(8) Predávajúci písomne postúpi všetky príslušné záväzky svojim zamestnancom, ako aj tretím 

stranám podieľajúcim sa na plnení Zmluvy. Ak to bude Kupujúci vyžadovať, Predávajúci mu 

zašle kópie daných pokynov a záväzkov uzatvorených na tento účel. 

 

(9) Predávajúci vyhlasuje, že si riadne a včas plní, a počas trvania tejto Zmluvy sa zaväzuje riadne 

a včas plniť, svoje povinnosti vyplývajúce zo zákona č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov 

verejného sektora a o zmene a doplnení niektorých zákonov v platnom znení (ďalej aj len ako 

„Zákona o registri partnerov“), najmä sa zaväzuje zabezpečiť aktuálne, úplné, správne 

a pravdivé údaje zapisované v registri partnerov verejného sektora, ktorý je definovaný v § 3 

Zákona o registri partnerov (ďalej aj len ako “Register partnerov“ v príslušnom gramatickom 

tvare) prostredníctvom oprávnenej osoby, a zároveň sa zaväzuje bez zbytočného odkladu 

písomne informovať Kupujúceho o tom, že: 
a) bol vymazaný z Registra partnerov; 

b) nastala akákoľvek zmena akéhokoľvek údaju zapísaného v Registri partnerov; 
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c) nastala skutočnosť, ktorá vedie alebo môže viesť k jeho výmazu z Registra partnerov podľa 

§ 13 ods. 2 Zákona o registri partnerov; 

d) po dobu dlhšiu ako 30 dní nemá v Registri partnerov zapísanú oprávnenú osobu. 

 

V prípade porušenia akejkoľvek povinnosti Predávajúceho uvedenej v tomto bode je Kupujúci 

oprávnený od tejto Zmluvy odstúpiť; tým nie sú dotknuté práva Kupujúceho odstúpiť od tejto 

Zmluvy a/alebo neplniť podľa tejto Zmluvy podľa § 15 Zákona o registri partnerov. 

 

(10) Predávajúci sa zaväzuje predložiť Kupujúcemu bezodkladne a bezodplatne výpis z Registra 

partnerov, a to na jeho požiadanie. 

 

Článok 9 

Odstúpenie od Zmluvy 

 

(1) Predávajúci berie na vedomie skutočnosť, že Kupujúci má záujem len na riadnom a úplnom 

plnení zo strany Predávajúceho, t. j. na riadnom dodaní kompletného Tovaru dodaného v zmysle 

podmienok určených vo Verejnom obstarávaní, v Ponuke a v tejto Zmluve. Predávajúci zároveň 

berie na vedomie skutočnosť, že Odovzdanie čiastkového a/alebo neúplného plnenia (časti 

Tovaru) zo strany Predávajúceho, nemá pre Kupujúceho hospodársky význam. 

 

(2) Kupujúci je oprávnený bezodkladne odstúpiť od tejto Zmluvy, najmä ak: 

a) Predávajúci nedodá Tovar v lehote do 10. 12. 2018 podľa ustanovenia Článku 3 bod 1. 

Zmluvy a/alebo 

b) Predávajúci nedodá Tovar v súlade s technickou špecifikáciou uvedenou v Prílohe č. 1 - 

Technická špecifikácia Tovaru a/alebo 

c) porušenie povinnosti mlčanlivosti podľa tejto Zmluvy a/alebo 

d) dôjde k naplneniu podmienok ustanovenia § 19 Zákona o verejnom obstarávaní a/alebo 

e) akékoľvek porušenie povinností Predávajúceho vyplývajúce z tejto Zmluvy. 

 

(3) Porušenie Zmluvy podľa bodu 2. tohto článku Zmluvy sa považuje za podstatné porušenie 

Zmluvy v zmysle ustanovenia § 345 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení 

neskorších predpisov. 

 

(4) Odstúpenie od Zmluvy je účinné okamihom doručenia odstúpenia Predávajúcemu. 

 

(5) V prípade odstúpenia od Zmluvy, sa Zmluva ruší od počiatku a Predávajúci nemá nárok na 

úhradu ceny za dodanie Tovaru podľa tejto Zmluvy, ani nárok na náhradu akýchkoľvek nákladov 

vynaložených na dodanie Tovaru. V prípade, ak došlo k čiastočnému plneniu podľa tejto Zmluvy, 

vrátia si Zmluvné strany všetko to, čo od seba navzájom získali podľa tejto Zmluvy, a to do 15 

dní od nadobudnutia účinkov odstúpenia od tejto Zmluvy. 

 

Článok 10 

Spoločné a záverečné ustanovenia 

 

(1) Vzťahy Zmluvných strán, ktoré Zmluva výslovne neupravuje sa riadia príslušnými 

ustanoveniami Obchodného zákonníka a ostatných platných predpisov Slovenskej republiky. 

 

(2) Akékoľvek spory vzniknuté z tejto Zmluvy budú prejednávané a rozhodované všeobecnými 

súdmi. 
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(3) Akékoľvek zmeny Zmluvy je možné vykonať výlučne na základe písomnej dohody Zmluvných 

strán formou písomných dodatkov podpísaných oboma Zmluvnými stranami v súlade s § 18 

Zákona o verejnom obstarávaní (zákona č. 343/2015 Z. z. v znení neskorších predpisov). 

 

(4) Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu obidvoma Zmluvnými stranami a účinnosť 

dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia podľa Občianskeho zákonníka v platnom znení. 

 

(5)  Táto Zmluva sa uzatvára na dobu do splnenia práv a povinností Zmluvných strán vyplývajúcich z 

tejto Zmluvy. 

 

(6) Táto Zmluva je vyhotovená v 4 (štyroch) rovnopisoch v rozsahu 13 (trinástich) strán, pričom 2 

(dva) rovnopisy sú určené pre Predávajúceho a 2 (dva) rovnopisy pre Kupujúceho. 

 

(7) Zmluvné strany vyhlasujú, že si túto Zmluvu prečítali, jej obsahu plne porozumeli, táto bola 

spísaná na základe ich slobodnej vôle, že jej text je zrozumiteľným vyjadrením ich slobodne a 

vážne prejavenej vôle, že Zmluvu neuzatvárajú v tiesni ani za nápadne nevýhodných podmienok 

a na znak súhlasu pripájajú svoje podpisy. 

 

(8) Neoddeliteľnou súčasťou Zmluvy sú aj nasledovné prílohy:  

Príloha č. 1 - Technická špecifikácia Tovaru. 

Príloha č. 2 - Zoznam subdodávateľov Predávajúceho. 

 

 

 

V Kežmarku, dňa 15. 11. 2018   V Banskej Bystrici, dňa 13. 11. 2018 

  

 

 

Za  Kupujúceho:                                               Za Predávajúceho: 

 

 

 

 

_________________________________             ________________________________ 

       JUDr. PaedDr. Slavomír Šoffa                            Ing. Peter Grochola 

            predseda predstavenstva                 konateľ 

         

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

http://www.orsr.sk/hladaj_osoba.asp?PR=%8Aoffa&MENO=Slavom%EDr&SID=0&T=f0&R=0
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Príloha č. 1  Technická špecifikácia Tovaru (Súťažné podklady, Zväzok III. Opis predmetu 

zákazky) 

 

 

 

Tovar: Ryža lúpaná guľatozrnná - úroda 2018 

Množstvo: 234,16 t ± 0,2 % 

Balenie: Veľkoobjemové vaky („big bag“)  

Akosť: V súlade s Vyhláškou MPRV SR č. 2/2014 o jedlom obilí a mlynských 

výrobkoch z obilia, minimálne I. trieda kvality 

Miesto naskladnenia:  Závod SŠHR SR Borovina, Riečna 258, Vígľaš, okres Detva, 

Banskobystrický kraj 

 

Dodacia podmienka: 

 

INCOTERMS 2010, DDP clo platené  

 

Termín naskladnenia: Do 10. 12. 2018  

 

 

 

 

 
V Banskej Bystrici, dňa 13. 11. 2018 

 

 

Za spoločnosť KRUP s.r.o.: 

 

 

 

 

 

______________________________ 

      Ing. Peter Grochola, konateľ 
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Príloha č. 2 

 

 

Zoznam subdodávateľov  
 

 

Zabezpečenie predmetu Zmluvy „Uskutočnenie kúpy ryže lúpanej guľatozrnnej, úroda 2018 - 

naskladnenie“, zákazky zadávanej zverejnením podľa zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom 

obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v platnom znení vo Vestníku verejného 

obstarávania č. 198/2018 - 05.10.2018 pod značkou 13876 - WYT, budeme plniť prostredníctvom 

týchto subdodávateľov: 

 

Subdodávateľ 
Osoba oprávnená konať za 

subdodávateľa 

Obchodné 

meno 
Sídlo IČO 

Percentuálny 

podiel 

subdodávky 

Predmet 

subdodávky 

meno a 

priezvisko 

adresa 

pobytu 

dátum 

narodenia 

        

        

        

 

 

 

V ____________, dňa __.__.2018 

 

 

Za spoločnosť _____________: 

 

 

 

 

 

______________________________ 

 


